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A MIKSZÁTHI ANEKDOTIKUS HAGYOMÁNY TOVÁBB
ÉLÉSE GRECSÓ KRISZTIÁN PLETYKAANYU CÍMŰ 
ELBESZÉLÉSÉBEN
Kulcsszavak: narráció; anekdota; pletykareprezentáció; élőbeszéd-jelleg; familiaritás

Az anekdotikus elbeszélésmód a mikszáthi fénykora, a 19. század után jelentős vál-
tozás következett be a recepciótörténeti megítélés kapcsán. A modernség elutasító 
hozzáállással tekintett eme elbeszélői modorra. Ennek ellenére a posztmoderntől 
visszatérő tendencia figyelhető meg az anekdotikus jegyeket illetően. Grecsó Krisz-
tián kortárs novellái gyakori falusi környezetükkel látszólag beleilleszkednek, de leg-
alább is a modern megfelelőjét képviselik a mikszáthi elbeszélések világának.

Dolgozatomban Grecsó Krisztián Pletykaanyu című elbeszélését és Mikszáth Kál-
mán műveinek korpuszából reprezentációs céllal választott Az aranykisasszony című 
rövidpróza jellemzőit hasonlítom össze szövegpéldák segítségével, ezzel bizonyítva 
a Grecsó-mű hagyománykövető magatartását narrációjának anekdotikusságán 
keresztül.

Az anekdotikus elbeszélésmód az orális gyökerektől elválaszthatatlan, így fő 
elemzési szempontként jelenik meg. Az élőbeszéd-jelleg, a familiaritás, a komótos 
tempó és a narrátor elbeszélőkedve mind ezen orális hagyomány továbbéléséből 
adódó jellemzők. Az anekdoták használata szintén alapvető sajátosság, mely beé-
kelődve vagy láncszerűen is előfordulhat.

Az narráció fentemlített szempontjai mellett a közösség tudásának megjeleníté-
sét tekintve is érdemes megvizsgálni az elbeszéléseket. A közös tudás megjelenése 
és a pletykareprezentáció is jellemzője a zárt közösségek életének, mely állításom 
szerint a kölcsönös familiaritásból levezethető jelenség a művekben. A pletykálási 
folyamat anekdotázásként, illetve az anekdotikus elbeszélésmód használataként 
valósul meg a grecsói és a mikszáthi rövidprózában.

Dolgozatomban számos szempont alapján hasonlítom össze a Grecsó- és a Mik-
száth-művet, azon céllal, hogy ezzel a párhuzam fennállását bizonyítsam, emellett 
reprezentáljam azt, hogy 120 év elteltével Grecsó Krisztián milyen módon követi a 
mikszáthi anekdotikus prózapoétika hagyományait.
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FELOLDOZÓ EMBERTELENSÉG – DEHUMANIZÁCIÓ PETRI 
GYÖRGY HOGY ELÉRJEK A NAPSÜTÖTTE SÁVIG CÍMŰ 
VERSÉBEN
Kulcsszavak: transzgresszív versbeszéd; lírafordulat; elembertelenítő retorikai eljárások; a 
szexualitás ábrázolása; eltrágyiasítás

Petri György Hogy elérjek a napsütötte sávig című emblematikus versét egy, 
a recepció által korábban nem vizsgált kérdéskörrel, a dehumanizáció színre kerülé-
sével összefüggésben értelmezem újra. A befogadástörténet néhány meghatározó 
mozzanatára építve igyekszem az elemzett verset líratörténeti kontextusba helyezni, 
megemlítve annak – az elembertelenítéssel összefüggésbe hozható – lehetséges 
előzményeit. A verset az eltárgyiasító és az animalizáló nyelvi stratégiák láttatásával, 
a beszélő és a felidézett alakok közötti dinamikákra, retorikai eljárásokra koncent-
rálva vizsgálom. A dolgozat számba veszi a dehumanizáció meghatározó értelme-
zéseit, az ahhoz kapcsolódó szerepköröket, ezzel együtt bemutatja, hogy a jelen-
ség hogyan nyilvánul meg és a szerepkörök eltolódásával miképp relativizálódik a 
fókuszba helyezett Petri-versben. Elemzésem rávilágít, hogy az emberi méltóságtól 
való megfosztás nem csupán a megidézett nőalakra irányul, tehát nem egyetlen kiin-
dulópontja van, hanem a nő férfihoz való viszonyában, illetve a lírai én osztottságá-
ban is jelentésteremtő erőre tesz szert, a felidéző én egykori önmagától való meg-
különböztetésében ugyanis meghatározó szerepet játszik, amely tovább árnyalja a 
vers transzgresszív esztétikáját.
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